
＜住宿＞ 

 

【必備單字】 

 

ホテル           ：飯店(酒店) 

旅館（りょかん）      ：日式旅館 

民宿（みんしょく）     ：民宿 

洋室（ようしつ）      ：西式房間 

和室（わしつ）       ：日式房間 

 

シングル          ：單人房 

ダブル           ：雙人房（一大床） 

ツイン           ：雙人房（兩張單人床） 

スイート          ：總統套房 

 

喫煙（きつえん）ルーム   ：吸菸房 

禁煙（きんえん）ルーム   ：禁菸房 

 

フロント          ：櫃台 

ロビー           ：大廳 

コインランドリー      ：自助洗衣 

ジム            ：健身房 

大浴場（だいよくじょう）  ：大浴池 

 

チェックイン        ：入住手續 

チェックアウト       ：退房手續 

ルームキー         ：房間鑰匙 

オートロック        ：自動鎖 

朝食券（ちょうしょくけん） ：早餐卷 

 

バスルーム         ：浴室 

シャワー          ：淋浴間 

冷房（れいぼう）      ：冷氣 

暖房（だんぼう）      ：暖氣 

テレビ           ：電視 

リモコン          ：遙控器 



冷蔵庫（れいぞうこ）    ：冰箱 

金庫（きんこ）       ：保險箱 

WIFI（ワイファイ）      ：Wi-Fi 

タオル           ：毛巾 

ドライヤー          ：吹風機 

歯（は）ブラシ       ：牙刷 

 

歯磨き粉（はみがきこ）   ：牙膏 

ひげそり          ：刮鬍刀 

掛け布団（かけぶとん）   ：棉被 

ボディーソープ       ：沐浴乳 

シャンプー         ：洗髮精 

リンス           ：潤髮乳 

 

クレジットカード      ：信用卡 

領収書（りょうしゅうしょ） ：收據 

キャンセル料（りょう）   ：取消費 

サービス料（りょう）    ：服務費 

チップ           ：小費 

 

じゃらん          ：JALAN（訂房網站） 

アゴダ            ：AGODA（訂房網站） 

ホテルズ          ：HOTELS（訂房網站） 

 

一泊二日（いっぱくふつか） ：兩天一夜 

二泊三日（にはくみっか）  ：三天兩夜 

三泊四日（さんぱくよっか） ：四天三夜 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



【重要句型】 

 

１．テレビの調子が悪いんですが、見てもらえませんか？ 

 

→ 電視有點怪怪,可以幫我看一下嗎? 

 

文法： ＜名詞＞ ＋ の調子が悪いんですが… 

意味： ～有點怪怪 

 

【練習題目】 

 

① 冷房（冷氣） 

→ 冷房の調子が悪いんですが、見てもらえませんか？ 

 

② シャワー（淋浴） 

→ シャワーの調子が悪いんですが、見てもらえませんか？ 

 

２．リモコン の使い方 を教えてもらえませんか？ 

 

→ 可不可以教我遙控器的使用方法 

 

文法： ＜名詞＞ ＋ の 使い方 を 教えてもらえませんか？ 

意味： 可不可以教我～使用方法 

 

【練習題目】 

 

① 加湿器（加濕氣） 

→ 加湿器 の使い方を 教えてもらえませんか？ 

 

② 金庫（保險箱） 

→ 金庫 の使い方を 教えてもらえませんか？ 

 

３．傘 を貸して もらえませんか？ 

 

→ 可不可以借我雨傘 

 



文法： ＜名詞＞ ＋ を 貸して もらえませんか？ 

 

意味： 可不可以借我～？ 

 

【練習題目】 

 

① 加湿器（加濕氣） 

→ 加湿器 を 貸して もらえませんか？ 

② 栓抜き（開瓶器） 

→ 栓抜き を 貸して もらえませんか？ 

 

【必備句子】 

 

① 可以寄放行李嗎?  

➡ 荷物を預かってもらえませんか？ 

 

② 有 WIFI 嗎?請告訴我密碼 

➡ WIFI は使えますか？パスワードを教えてください。 

 

③ 早餐是幾點到幾點?  

➡ 朝食は何時から何時までですか？ 

 

④ 可不可以換房間?  

➡ 部屋を替えてもらえませんか？ 

 

⑤ 有沒有收到我的行李?  

➡ 私の荷物が届いていませんか？ 

 

⑥ 我把鑰匙忘在房間裡 

➡ 鍵を部屋に忘れてしまいました。 

 

⑦ 我把鑰匙弄丟了 

➡ 鍵を失くしてしまいました。 

 

⑧ 可不可以延長退房的時間 

➡ チェックアウトの時間を延長することはできますか？ 



 

⑨ 可不可以給我飯店附近的地圖 

➡ ホテル周辺の地図をもらえませんか？ 

 

⑩ 我應該會晚到 

➡ 到着が遅れそうです。 

 

⑪ 我想取消 

➡ キャンセルをしたいんですが… 

 

⑫ 這個金額是不是有錯誤?  

➡ この金額は間違っていませんか？ 

 

【必備會話①：到着が遅れる/ 晚到】 

 

客  ：「すみません、今日予約している陳ですが、到着が遅れそうです。」 

飯店：「分かりました。何時頃になりますか？」 

客  ：「多分午後８時頃になります。」 

飯店：「分かりました。それでは、気をつけてお越しください。」 

 

客  ：「不好意思 我是今天有預約的姓陳 可能會晚到」 

飯店：「好的 大約幾點呢」 

客  ：「大概下午八點左右」 

飯店：「知道了 那麼請您路上小心」 

 

【必備會話②：チェックイン/ check-in】 

 

客  ：「予約している 陳 です。チェックインをお願いします。」 

飯店：「お待ちしておりました。パスポートをお願いします。」 

飯店：「恐れ入りますが、こちらにご記入をお願い致します。」 

飯店：「お客様のお部屋は３０２号室です。こちらがカードキーになります。」 

飯店：「こちらは朝食券です。朝６時から１０時まで一階のレストランでご利用いただけま

す。」 

飯店：「それでは、お荷物をお部屋までお持ち致します。」 

客：「お願いします。」 

 



客  ：「我是有預約的姓陳。我要 check-in。」 

飯店：「歡迎您過來 麻煩您給我護照」 

飯店：「不好意思 麻煩填一下這個」 

飯店：「您的房間是 302 號房。這是房卡。」 

飯店：「這是早餐劵。早上六點到十點在一樓的餐廳可以使用。」 

飯店：「那麼我們會把行李拿到房間」 

客：「麻煩您」 

 

【必備會話③：荷物を預ける/寄放行李】 

 

客：「すみません、荷物を預かってもらえませんか？」 

飯店：「はい。貴重品等は入ってないでしょうか。」 

客：「大丈夫です。」 

飯店：「それではこちらの引換券をお持ちください。」 

 

客：「不好意思 可以寄放行李嗎?」 

飯店：「有沒有貴重物品」 

客：「沒有」 

飯店：「那麼這是兌換劵」 

 

【必備會話④：トラブル/糾紛】 

 

客：「すみません、エアコンの調子が悪いんですが見てもらえませんか？」 

飯店：「分かりました。少々お待ち下さい。」 

 

客：「不好意思,空調有點怪怪可以幫我看一下嗎?」 

飯店：「好的,請稍後」 

 

【必備會話⑤：チェックアウト/ 退房】 

 

客：「チェックアウトをお願いします。」 

飯店：「はい。宿泊料金が１０，０００円です。」 

客：「カードでお願いします。」 

飯店：「一括でよろしいでしょうか？」 

客：「はい。領収書をお願いします。」 

飯店：「かしこまりました。」 



 

客：「我要退房」 

飯店：「好的。住宿費是一萬日圓。」 

客：「我要刷卡」 

飯店：「一次付清嗎?」 

客：「是的。麻煩給我收據。」 

飯店：「謝謝您。」 

 


